
EAASDC Bulletin Juni 2019  Veranstaltungsreport 
  

 

55 

 
Bühnenbild unserer Walpurgisnight / stage setting of our Walpurgisnight  

Walpurgisnight und / and 40 Jahre / years Witches & Wizards 
Gary, Witches & Wizards Square Dance Club Rodgau e.V. 

An expression that is otherwise associated 
only with an exciting thriller, describes 
the sensation that many of our guests 
felt when Tony Oxendine sang: "goose 
bumps". 

As many board members know, it takes a 
bit of running time and good fortune to 
find such a caller. We deliberately fo-
cused on Tony and were happy to book 
him for our special and 40 years cele-
bration. 

In combination with our caller Uwe Kraem-
er-Avemarie, with his gorgeous singing 
voice, we were able to assemble an 
amazing atmosphere.  

Both made a great job on stage to gener-
ate a successful event. 

250 dancers from 83 clubs testify with 
many positive remarks how much fun 
and joy they had at the event. 

An additional highlight was the perfor-
mance of the line dancers of TV-
Babenhausen under the direction of 
Gisela. 

Ein Ausdruck, den man sonst nur mit einem 
spannenden Krimi in Verbindung bringt, be-
schreibt ein Gefühl, mit dem viele Besucher 
unsere Veranstaltung „Walpurgisnight“ ver-
bunden haben: „Gänsehaut“ – haben die  
Tänzer bekommen wenn Tony Oxendine 
sang. 
Wie viele Vorstände wissen, braucht es viel 
Vorlauf und auch ein Quäntchen Glück um 
solch einen hervorragenden Caller zu ver-
pflichten. Wir sind froh Tony für unsere Ver-
anstaltung und 40 Jahresfeier gewonnen zu 
haben. 
Unser Caller Uwe Kraemer-Avemarie steht 
ihm mit seiner tollen Stimme in Nichts nach 
und beide haben gemeinsam einen erst-
klassigen Beitrag zu einem gelungenen 
Event geleistet. 
250 Tänzer aus 83 Clubs belegen mit vielen 
positiven Äußerungen, wieviel Spaß und 
Freude sie an der Veranstaltung hatten. 
Ein zusätzliches Highlight schaffte der Auf-
tritt der Linedancer des TV-Babenhausen 
unter der Leitung von Gisela. 
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Now a short outline of our club history: 
In the last couple of years we went “back to 

the roots” and are again hosting our 
special in the town hall of 
Babenhausen, where we first started in 
1990. 

Some may have not noticed, but Dorrie van 
Cleef, who was one of the club found-
ing members 40 years ago, happened 
to be appear again.  

It was very nice to read on her old homep-
age: 

“In 1978 I moved to Babenhausen in Ger-
many, which had it's own American 
army barracks (base). At the time there 
wasn't a square dance group, so in 
1979 together with some interested 
people we founded one. Of course, we 
had to find a name, and since there's a 
so-called witches-tower in 
Babenhausen, I came up with the idea: 
"Witches & Wizards". 

For a number of years we continued danc-
ing at the recreation center on the 
Babenhausen barracks with various 
callers and German as well as Ameri-
can members. Then it got more and 
more difficult for people to get on the 
base because of security issues and a 
new place to dance had to be found. A 
few members moved the club to the 
city Rodgau Nieder-Roden, but I de-
cided not to continue being a member. 
I had a family with two kids and my 
own folk dance classes to teach. It was 
a fun time while it lasted!” (Excerpt 
from her homepage, with permission of 
Dorrie van Cleef) 

Unfortunately, there are no detailed records 
that accurately describe the history of 
our club. Through an email from Ron 
Bond in 2017 we learned that Niles 
Oscarson was the first caller in our 
club. A note says that at that time a 
class took place in the Kolping School 
(near the station) on Tuesdays. 
 

Nun kurz zur Entstehungsgeschichte unse-
res Vereins: 
Wir sind in den letzten Jahren zu den Wur-
zeln des Vereins zurückgegangen und in die 
Stadthalle in Babenhausen zurückgekehrt, 
wo wir erstmalig 1990 zu Gast waren. Für 
manche vielleicht unbedeutend, für mich je-
doch nicht, war Dorrie von Cleef wieder 
einmal da. Sie war vor 40 Jahren Mitbe-
gründerin des Vereins. 
Sehr schön war auch auf Ihrer alten Home-
page nachzulesen: 
„1978 zog ich nach Deutschland und dort 
nach Babenhausen, wo die amerikanische 
Armee ihre eigene Kaserne (Basis) unter-
hielt. Damals gab es noch keine Square 
Dance Gruppe, so dass wir 1979 zusam-
men mit einigen Interessenten eine gründe-
ten. Natürlich mussten wir einen Namen fin-
den, und da es in Babenhausen einen so-
genannten Hexenturm gibt, kam mir die 
Idee: „Witches & Wizards“ (Hexen und Zau-
berer). 
Einige Jahre lang tanzten wir im Freizeitzen-
trum (Recreation Center) in der Babenhäu-
ser Kaserne unter verschiedenen Callern, 
mit deutschen sowie amerikanischen Mit-
gliedern. Dann wurde es für die Tänzer aus 
Sicherheitsgründen immer schwieriger, auf 
das Kasernengelände zu kommen und es 
musste ein neuer Tanzplatz gefunden wer-
den. Als ein paar Mitglieder den Verein nach 
Rodgau Nieder-Roden verlegten, beendete 
ich meine Mitgliedschaft. Ich hatte eine Fa-
milie mit zwei Kindern und unterrichtete ei-
gene Volkstanzkurse. Es war eine lustige 
Zeit, solange sie dauerte!“ (Auszug von der 
Homepage und mit Genehmigung von Dor-
rie von Cleef) 
Leider gibt es keine schriftlichen Aufzeich-
nungen, die genau die Geschichte unseres 
Vereins nachzeichnen. Einer E-Mail von 
Ron Bond (von 2017) entnehmen wir, dass 
der erste Caller Niles Oscarson war. Eine 
Notiz besagt, dass nach dem Wechsel ins 
benachbarte Rodgau Niederroden in der 
dortigen Kolpingschule (Nähe Bahnhof) 
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In June 1983 the admission with the 
EAASDC took place. 

Another record documents the entry on  
October 28th, 1986 in the register of 
associations of the district court in  
Seligenstadt as Witches & Wizards 
Square Dance Club Rodgau e.V. with 
around 14 members. 

In autumn 2017, I met Dorrie at the open 
house of the former American army 
base of Babenhausen and we visited 
the old dance venue - the recreation 
center - which brought back memories. 

As Dorrie mentioned on her homepage, 
she was inspired by the witch`s tower 
at the time the club was looking for a 
name. One can clearly recognize the 
witch`s tower in the center of the first 
badge design. So far 5 presidents,  
7 vice-presidents, 4 treasurer and 8 
secretaries followed over the years. 

We can also look back on some interesting 
performances, such as Galaxy football 
game in Frankfurt, a TV appearance 
and a visit to a local radio station. Fur-
thermore, we regularly dance at the 
Europafest and often at local retire-
ment homes and participate in one or 
the other performance together with 
neighboring clubs. 

We hope that we could reflect the history of 
the 40th anniversary through our photo 
walls. 

But once again back to the Walpurgisnight: 
On April 30th 1986 Uwe Kraemer Avemarie 

together with Kenny Reese opened our 
Walpurgisnight special. We had many 
well-known callers (on your request the 
list can be viewed). Since then our 
special continuously takes place every 
year for now 33 years. Uwe is calling 
since 1993 in a row at our special. This 
deserves an extra praise. 

He suspended only the years from 1990 to 
1992. We have added the list of  

dienstags eine Class stattfand. 
Im Juni 1983 erfolgte dann die Aufnahme in 
die EAASDC. 
Eine weitere Niederschrift vom 28.10.1986 
belegt die Eintragung ins Vereinsregister 
des Amtsgerichts Seligenstadt als  
Witches & Wizards Square Dance Club 
Rodgau e.V. (mit etwa 14 Mitgliedern). 
Im Herbst 2017 habe ich mich mit Dorrie 
beim Open-House in der Kaserne in Baben-
hausen getroffen. Wir sind an die alte Tanz-
stätte, das Recreation Center, zurückge-
kehrt. Der Besuch weckte bei Dorrie schöne 
Erinnerungen. 
Wie Dorrie schreibt, wurde sie damals bei 
der Namensgebung vom Hexenturm inspi-
riert, den man deutlich beim ersten improvi-
sierten Badge-Entwurf erkennt. 
Es folgen über die Jahre 5 presidents,  
7 vice-presidents, 4 treasurer und 8 secreta-
ries. 
Wir können auch auf einige interessante 
Auftritte, wie bei dem Footballteam „Galaxy“ 
in Frankfurt, einem TV Auftritt und einem 
Besuch eines lokalen Radiosenders zurück-
blicken. Nach wie vor tanzen wir regelmäßig 
beim Europafest und oft in örtlichen Senio-
renheimen. Gemeinsam mit benachbarten 
Vereinen beteiligen wir uns an verschiede-
nen Auftritten. 
Wir haben das 40jährige Jubiläum zum An-
lass genommen, die Geschichte unseres 
Vereins an Hand von Fotowänden aufzuzei-
gen. 
Doch noch einmal zurück zu unserer Wal-
purgisnight: 
Am 30.4.1986 waren es Uwe Kraemer Ave-
marie und Kenny Reese, die das Special 
Walpurgisnight ins Leben riefen. Es folgten 
viele namhafte Caller, deren Liste gerne 
eingesehen werden kann. Seit nunmehr 33 
Jahren findet unser Special jedes Jahr statt 
und Uwe callt seit 1993 regelmäßig. Dieses 
Engagement verdient ein extra Lob. 
 



Event Report  EAASDC Bulletin June 2019 

 

 

58 

Walpurgisnights and continue to do so. 
Although it has not become easy to find 

affordable halls, we try to continue this 
tradition and have already booked  
callers for next year. 

We wish all dancers that they can continue 
our common hobby for a long time and 
looking forward to see them again at 
the next Walpurgisnight in 2020! 

(Authors: Barbara, Lutz, Karla and Gary) 

 
Badge-Entwurf - mit freundlicher 
Genehmigung von Dorrie / badge design – 
with friendly approval from Dorrie  

 
Aktuelles / current badge 

Nur die Jahre von 1990 bis 1992 hat er kurz 
ausgesetzt. 
Wir haben die Caller-Liste der Walpurgis-
nights ergänzt und führen sie weiter. 
Auch wenn es nicht einfacher geworden ist, 
bezahlbare Hallen zu findet, versuchen wir 
das inzwischen etablierte, traditionelle Spe-
cial weiter zu führen und haben bereits die 
Caller für nächstes Jahr gebucht. 
Wir wünschen allen Tänzern, dass sie unser 
gemeinsames Hobby noch lange ausüben 
können und freuen uns auf ein Wiedersehen 
auf der nächsten Walpurgisnight in 2020! 
 
(Autoren: Barbara, Lutz, Karla und Gary) 

 
Recreation Center (2017) 
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